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PREFACE 

In order to teach Samals to read their 
own language four graded primers have been 
prepared. Supplementary readers are avail-
able for students to use after they have 
completed the second y  third and fourth 

- 
The method of teaching used is a syn-

thesis of the phonics and syllable methods. 
New syllables are introduced using known 
sounds. A few sight words are also taught. 
The Teacher's Instructions at the back of 
each primer should be used to help the 
teacher follow this particular method. The 
Teacher's instructions also contains sug-
gestions and aids for teaching. 

The letters in-the Samal alphabet are: 
ay b y  d, 	a , 	i, 1, k, 	m y  n, 
0, s, u, w, x , ( glottal stopT. The 
glottal stop is always written and it 
appears as a grave accent (') over the pre-
ceding vowel. When a single d occurs be-
tween two vowels either in a word or between 
words it is soft. Its sound then is similar 
to the English 'r'. 

In Book Two the following letters are 
taught: 	e, 9 9 t n m. 

The materials in these books have been 
prepared by Kemp and Anne Pallesen y  members 
of the Summer Institute of Linguistics. 
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a i u e 
ka ki ku ke 
sa si su se 
la li lu le 
ba bi bu be 

ka le 	 le le 
kale 	 lele 

be las 
belas 

kale 	 belas 
lele 
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ilu na kakiku. 
Anid kuskus. 
Anii isab kuba. 
Nilele kuba he kokiku. 
Nilele kuskus 116 kakiku. 

Ilu na belas. 
Ilu isab ilak. 
Ndiku belas. 
Ndiku ilak. 
Ania sisik. 
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a 

ka 
sa 
la 
ba 

ki 
si 
li 
bi 

1 

0 

e 
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Ice 
se 
le 
be 
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ka 
sa 
la 

ba 

su kd 	ba 

sukd 	baki 

ka kd 	ba si 

kakd 	basi  

kt.) 	ke 

su 	se 

16 

i ILI 	ba 

ill.) 	base 

ba bt) 	ba 

babt.I 	bale 

kaki 	 bale 	bab) 

basi 	baki 	suki 	base 
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Ilu na daing. 

Anii lali. 

Anid ilak. 

Anid belas. 

Anid isab baki. 

sukd 
	

kaki 
	

baki 

base 
	

bas i 
	

!mix) 

ilu 
	

bald 
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Naku basibasi, Kaki. 

Ndiku isab sukL 

Anii daing. 

Ndku baki. 

Agin aku baki ilu. 

Agin isab side subu ilu. 

Si Kaki aglli basibasi. 

1 0 
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a 
ta 	ti tu 	te 

ta bO 	a ti 	tu li 
tabil 	ati 	tuli 

ki ta 	ti kd 	i tu 
kita 	tikd 	itu 

le te 
lete 

a 
ta 

e 
te 

Be te 
Bete 

itu 

tats 

ti 	to 

ta td 	ba ti 	lu to 
tats 	bati 	luta 

tabO 	tikd 	lete 

ati 	kita 	tuli 

bati 	lutO 	Bete 
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Bai na atuli si Bete, 
Abati na ka? 	Ahoe 

bc7ki ma tab)? 	Aho. 

Ni tabu kita. 
Amelli kita baki itu. 
Anid na lutOta. 
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tas 
katas 

ti 
tis 

katis 

  

Akatis na katasnu ilu? 
Akatis na. 

AmEli kita katas. 

tabil 	itu 	kita 

ati 	Bete 	luta 

tuli 	tats 	tika 

lete 	katas 	katis 
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la 
lat 
lattik 

bu 
but 

abut 

su 

sut 
susut 

bi 
bit 

sabit 

li 

lit 
kulit 

bukut 
lattik 
katas 

abut 
kulit 
katis 

sabit 
susut 

	

lattik 	abut 

	

nilattik 	tiabut 
sabit 

sasabit 

bukut 	susut 	katis 
bukutku 	susutku 	akatis 

Susutku pelangku. 

ku 
kut 

bukut 
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laik 
abut 

 

bukut 
susut 

sabit 
kulit 

    

Ni 3ulilakit kita. 
Ania lutOta. 
Ania isab sasabit. 
Ilu na sabit ma bukut ilak. 
Ania sisik ma kulitna. 
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te 

tek 

etek 

te 

tek 
tektek 

 

ke 

ket 

keket 

ke 

ket 

basket 

tektek 

basket 

keket 
etek 

Tektekku kuba ilu. 

Keketku isi kuba. 
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Ilu na etek. 
Etek si Lalita. 
liu isab etek si Bete. 

Amelli aku etek si Lalita. 
8inase aku he etek. 

etek 	^keket 
	

basket 	tektek 
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ni 
	

K 1 

na 
	

nu 
	ne 
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a 

na 

na 

i 
ni 

ni 

u 

nu 

nu 

e 

ne 

ne 

	

to 	ni 	- 

tans 

	

i 	na 
ini 

sa 	ni 	. 

sani 

in 	si 	ni 

insini 

	

la 	na 
lan0 

	

a 	nu 

anu 

Ne 	ne 

Nene 

to 	nes 

tenes 
AO 

Susutku pelang indku. 

AlanO na pelangna. 

Pelang si Kaki bai na susutku insini. 
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ka 
kan 

bukan 

si 

	

sin 
	kan 

	

asin 
	

kakan 

be 
ben 
benten 

ba 	bu 

ban 	bun 

labban 	sabun 

la 
lan 
lansa 

benten 

asin 	sabun 	kakan 

bukan 	labban 	lansa 

tans 
	

ind 
	

sani 	insini 

lane 
	

anu 
	

Nene 	tenes 
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Q 

Bai ni tab0 si Ind insini. 
Ai isi basket ilu? 
Anii asin. 
Anid isab labban sabun. 
Ai kakanna? 
Bukan. 
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ind 	sani 	1an6 
tang 	insint 	anu 

5U 
	 bukan 
	

labban 
tenes 
	

kakan 	sabun 
benten 
	

lansa 	asin 

Ni tabu si Bab 	make si. Ind. 
Ni tab6 isab si Nene 
Arid sin ma si Babe 

maka ma si Ind. 
Anii isab sin ma si Nene, 
AmEli sabun si Neri' 
Si Ind amEli daing maka sukd. 
Si Baba amelli basket. 
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a 
ma 

i 
 mi 

u 
mu 

e 
p 	me 

ii 	ma 

lima 

ma 	ka 

maka 

ma 	auk 

manuk 

i 

ka 	mi 

kami 

la 	mu 

tamu 

me 	rif.. 

amene 

a 
ma  

1 
mi 

u 
mu 

e 
me 

lu 	ma 
lama 

mi 	mi 

mini 

a 	mi.) 

am) 

E 	me 
Eme 

kami 
	

lima 
	

tarnu 	manuk 
&Ilene 
	

maka 
	

lumi 	mini 
Eme 
	

am) 
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Ndaku luma make manuk. 
Luma si Eine. 
Ndaku manuk. 
Amaku manuk ni si Erne. 
Ani3 lima manuk ma lumna. 
Amen& aku. 
Amelli aku tau ma tab). 
Na, ania kinakan kami. 
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ma 
man 

mi 

min 

 

mu 
mun 

kamun 

lumi 
lumina 

 

timan minsan 

  

timan 
timanin 

kakan 
kinakan 

  

Timanin kamun itu. 
Bai nilattik si Kaki. 

lima 	kami 	amene 
manuk 	tamu 	Erne 
luma 	 maka 	 am0 
mimi 	minsan 	kamun 
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to  
tam 

katam 

to 	 nu 
tam 	 num 
tambal 
	

inum 

-e- 

Asaki na aku. 
Bai na inumku tambal. 
Minsan na. 
Amasi aku asaki. 

tambal 	inum 	inum 
tambalin 	niinum 	inumun 

kamun 	timan 	minsan 
katam 	tambal 	inum 
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4 

Yuk si Lalita, "Tambalin aku." 
Yuk si Mam, "Ai sakinu ilu?" 
Yuk si Lalita, "Saki abisa ba. 

Anii tambal?" 
Yuk si Mam, "Aho. Ania. 

Inumun tambal itu." 
Yuk si Lalita, "Aho. Magsukul." 
Ati niinum tambal he si Lalita. 
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ilAun 
tdi 

kanOus 
scam 

slit 
im'an 

kaam 	kaat 	 atdu 
rY 

ti d 
tia 

sd am 
scam 

kd am 
Main 

	

ka 	nU 	-s 	a 	to 

	

kanaus 	I  atdu 

	

i 	10 	un 	si 	it 

	

ilOun 	 slit 

	

i 	ni an 	kd at 

	

inian 	 kiat 

Ndiku lansa indan. 
Magkdat bulina. 
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ildun na pelang 

MagI6at siamna, 

Yuk si ina ni siitku, 

"Magkiat na siam pelangnu?" 

Yukna "Minsan na. Aheka kanuus US." 

Yuk si Ina, "Atau na kam 

Aheka kanOus ma kiwi ilu." 
Yuk siitku, 	AUL, na kami." 
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ni ma ka in 

	

lattik 	nale 

	

nilattik 	binale 	I makdabut 

asin 
niasin 

lele 
nilele 

benten 	kakan 
binenten 	makakakan 

bati 	kale 
binati 	ma .kakale 

.ta 	an 	un 

	

sabit 	lam) 	inum 

	

tasabit 	inumun 

a 
tad 

keket 
takeket 

timan 
timanan 

balik 
balikan 

tats 
taUun 

base 
baseun 
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110un na lansa. 

Ni Suk aku subu ilu. 
Anii sin ma bulsaku. 
Tiabut Suk. 

Am611i aku lilus. 

Amelli isab katam. 

Binald na aku. 

Atuli aku ma lump siitku. 
Mdai, lumina? 	He ma Busbus. 

Magtenestenes kami ma lumina. 
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man 	tarn 	sat 	1,,. 
min 	t im 	sit 	kim 
mun 	turn 	sut 	kum 
men 	tern 	set 	kern 

lan 	san 	tas 	mat 
lin 	sin 	t is 	mit 
lun 	sun 	tus 	mut 
len 	sen 	tes 	met 

nas 	ban 	mas 	sam 
nis 	bin 	mis 	sin 
nus 	bun 	mus 	sum 
nes 	ben 	mes 	sem 

lam 	lat 	kal 	kat 
urn 	lit 	ki 1 	kit 
lurn 	lut 	kul 	kut 
lem 	let 	kel 	ket 
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Aheka daing maity. 
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kunsi 
suntuk 
sabun 
kamun 

kakan 
santik 
labban 
timan 

kintas 
asin 
binti 
minsan 

( NIA 

kin 	[ 
sin 
bin 
min  

kan 
san 
ban 
man 

Sal timanannu kunsi. 
Suntukta ka. 
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kun 
sun 
bun 
nun 



benten 
lensa 
tenes 
bell 

babet 
tektek 
keket 
basket 

Anid kinakan maka sabun ma basket inan. 
Bentenku n ni lumd. 
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tim 

tam 
turn 

lam 
Dim 

mis 
mas 
sous 

timbak 
tamban 
tumbuk 

limbu 
lambu 
talun 

mamis 
mastal 
tamus 

Kakanku daing tinimbak. 
Daing ai? 
Tamban, bai belleku insini. 
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lattik 
	

sabit 
	

kat is 
taksil 
	

libat 
	

kintas 
lituk 
	

abut 
	

latus 

Atiu na aku magbassa. 
Hinsan aheka kintasna, tabassaku. 
Akatis bukku itu. 
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a i u e 

aria baki ilm0 base 
sutra bat i' bOun be2 
babg His kan0us Sete 
scam bas i 10t0 he 
in ti ti lam] seine 
4. 	- 	..i. Lau'. 
tans 
lumci 

slit 
, 	, sami 

niinum 

t)ut 
am0 
tabu 

tap 
k  -• iene 
Enid 

kat binti tun) pote 



Recognition !Drills 

a 
to 
na 
ma 

	

i 	u 	e 

	

ti 	to 	to 

	

ni 	nu 	ne 

	

mi 	mu 	me 

   

    

    

    

tab' 	ati 
lima 	kami 
mata 	sani 
Limanan 	minsan 

taluk 	tiki 
manuk 	mamis 
kima 	sini 
kita 	katis 
kinakan 	nilattik 
tanam 	timan 

tuli 	amenten 

tamu 	anektek 
inum 	etek 
timul 	amene 

manuk 	tenes 

tuki 	Nene 
mula 	anenes 

taluk 	amelle 

itu 	benten 
lituk 	tektek 
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a 	i 	a 

	

td 	ti 	to 

	

na 	ni 	nu 

	

ma 	mi 	mu 

tats 	insini 	tutu 
ind 	titi 	tuna 
nand 	binti 	ama 
tans 	bati 	kanaus 
mama 	jaguni 	Um!) 
kutd 	Ammi 	suna 
lumd 	niinum 	taut 
taut 	bitaun 

e 
to 
ne 
me 

Nene 
pate 
Eme 
buatte 
peneun 
seme 
Bete 
amend 
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GLOSSARY 

Samai 	pi:Li:a:Las, 	M  - n-l"t  ish ._..., . e•ov^ a 

abut 	, abOt 	arrive, reach 
al", -kP 	mdrami 	many 
ano 	-)o 	yes 
ai 	an f) 	what 
al2 	ak5 	7  me 
A,T1m1 	man's name 
ar-, ,s: 	ningi 	ask 
.1-i; 	-L-vroon 	there is 
ar-,31 	-' o ;, 	 what-do-you-call-it 
asin 	asin 	salt 
afi 	a+ 	(so) then 

kuba 	get 

baba'. 	' baba 	 carry person on back 
babet 	weighted bar for diving 
babl. 	L.lyci 	aunt 
bai 	tapos na 	pasL, completed 
bak:: 	 species of fish 
-.oale 	p7)06d 	tired 
balIk 	ulitin 	again 
basi 	- kawad 	wire 
basket 	bush") 	basket 
basses 	basa 	read 
bati 	gising 	wake 
belas 	species of fish 
belle 	agila 	eagle 
belle 	diving for dynamited fish 
benten 	dalhin 	carry 
Bete 	woman's or girl's name 
belli 	bili 	buy 
binti 	stpi 	game of kicking another's 

calf 
bisa 	kirot 	painful 
bittlun 	bituin 	star 
buatte 	ganyan 	like that 
buk 	akiat 	book 
bukan 	species of fish 
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bukut 
bulbul 
buli 
Bulilakit 
bulsa 
Busbus 
bilun 

daing 

Eme 
etek 

he 
he 

ilak 

i lu 

ini 
inian 
insini 
inum 
isab 
isi 
i tu 

jaguni 

ka 
kakan 
kaki 
kaki 
kale 
kam 
kami 
kamun 
kantlus 
katam 
katas 

likod 
balahibo 
puwit 

bulsa 

buhok 

isda 

itik 

doon 
ni, ng, sa, 

karunongan 
iyan 
ulna 

ina 
doon 
mas maaga 
inum 
din 
Taman 
ito 

kalikasan 

ikaw 
kumain 
kuya 
pinsan 
dinig 
kay6 
kami 

pusit 
katam 
papel 

back 
feather 
stern, buttocks 

of place in Sulu 
pocket 
suburb of Jolo city 
hair 

fish 

man's name 
duck 

there 
by 

species of fish 
wisdom 
there 
orphan 
about to arrive 
mother 
there, yonder 
earlier 
drink 
also 
content 
this 

nature 

you 
eat 
older brother 
cousin 
hear 
you(plural) 
we(esclusive) 
species of crustacean 
squid 
plane(tool) 
paper 
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tapos .  
kayo 
sira 
kagat 

kapiraso ng 
kita 

balat 
susi 

karton 
lundag 

lantsa 
kandili 
makinis 

laslasin 

finish 
you(plural) 
destroy 
bite 
species of shellfish 	- 
sheet (of paper etc.) 
we(inclusive) 
species of shellfish 
skin 
key 
species of shellfish 

cardboard box 
jump 
species of fish 
girl's name 
launch 
candle 
clean, smooth 
go through something solid 
slash 

gumapang 	crawl on stomach 
hindi matatag unsteady (e.g. kite) 
tUlay 	bridge 
duling 	cross-eyed 
rel6s 	watch 
lima 	five 
silungan 	shelter, shade 
sa.nga 	small stick 

scrape(cassava) 
bahay 	house 
ba-on 	travelling food 

sa 
at 
Mam 
mami 
matamis 
ibon, manok 
maiwan 

at 
and, with 
madam 
betel chew 
sweet 
bird, hen 
remain 

katis 
kaam 
kiat 
kekel: 
kima 
kintas 
kita 
kuba 
kulit 
kunsi 
kuskus 

labban 
laksu 
lali 
Lalita 
lansa 
lansuk 
lanti 

lattik 
le le 
lensa 
lete 
libat 
lilus 
lima 
limbu 

liis 
ium 
luti3 

ma 
maka 
Mam 
mam 
mamis 
manuk 
masi 
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mata 	mata 	eye 
mastal 	panginoon 	master 
miai 	saan 	where 
mimi 	sumimangot 	grimace 
minsan 	kahit man 	even though 
mula 	napakasakit 	extreme pain 

na 	ngayon 	now 
nani 	nana 	pus 
nde 	tumingin 	see 
Nene 	 woman's name, 
ni 	sa 	to 

pelang 	bangka 	outrigger canoe 
pene 	pumili 	choose 
pote 	puti 	white 

sabit 	 three-pronged fish-hook 
sabun 	sabon 	soap 
saki 	sakit 	sick 
sani 	nipa 	palm with leaves used 

for making thatch 
santik 	 strick a match 
sasak 	bakod 	fence 
seam 	 outrigger brace 
seme 	pangit 	ugly 
si 	si 	personal marker 
sin 	pera 	money 
sini 	tanawin 	cinema 
sisik 	kaliskis 	scale 
siit 	tiy6(M) tiyi(F)uncle or aunt 
subu 	umaga 	morning 
Suk 	Tausog 	Tausug 
suki 	suke 	vinegar 
sukul 	salamat, 	' thanks, praise 

purihin 
sulat 	, liham 	write, letter 
suntuk 	suntuk 	box, punch 
susut 	pagkuskOs 	scrub 

tabil 	palengke 	market 
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tambar 	species of fish 
tamu 	s,:man 	rice wrapped in coconut 

leaf 
tamus 	kahel 	suck(orange or lemon) 
t a n a 	lupa 	land, earth 
tanam 	b:lhasa 	dexterity 
tap 	paa 	foot 
tata 	sabuyan 	splash 
tall  alam 	know 
tau -f- 	d-Jyan 	cradle hung by a rope, 

swing 
teres 	type of song 
tektek 	suntukin 	strike 
tika 	aiimango 	crab 
timan 	i4. apon 	' throw away 
timbale 	d:namita, 	dynamite, explosion 
timul 	timog 	S.E. wind 
tit:: 	diligin 	sprinkle 
tukz; 	t'Ika 	beak 
tuli 	matulog 	sleep 
tuma 	sunog 	burn 
tut 	tuhod 	knee 

yuk 	sabi 	said 
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Appendix A 

GLOSSARY FOR PICTURE WORDS 

Sound 
Illustrated 

a 

Samal 
Word 

baba 

National 
Language 

baba 

English 
Meaning 

carry on back 

e tape pa; foot 

i badi it&k bolo 

Isl babil tiya aunt 

ma mandal kind of kite 
mi mital lata tin can 
mu munda proa prow of canoe 

ni niug niyog coconut palm 

to tamu woven container 
to hold rice 

to tehetehe sea urchin 
ti tipada diving goggles 
to tuka tukA beak 
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Instructions to the Teacher 

It will be seen from the preface that the 
method of teachina followed in these four Samal 
primers is a combination of the phonics and 
syllable methods. 

The following points should be noted by 
the teacher. 

1. flaift Letter, Single Sound 
The main difference in teaching English 

and Samal is that in the Samal alphabet a sin-
gle letter represents a single sound and no 
other sound. Any students that have had some 
contact with English should have this impressed 
upon them. e.g. whenever they see i they should 
read 'i' as in 'machine', whenever they see ki 
they should read 'ki' as in 'khaki'. 

The teacher should be careful especially 
when teaching vowels never to give them their 
English names -- always they should be referred 
to by their sound. 

2. Samal Alphabet 
Vowels -- a as the final 'a' in 'banana' 

I as 'i' in 'machine', 
u as the '11 1  in 'blue', 
e as the 'e' in 'egg', 
o as the Spanish 'o', 
e as the 'e' in the Ilocano word atep  

The difference between -6 and e is demonstrated 
in such Samal words as k6176 'get' and kello  
'bent'. 

Consonants -- b, d, 2, h, 	k, 1, m, n, aa, a, 
s, t, w, 	sr.glottal stop). The gottal 	stop 
is called hamsa in Samal. It is the abrupt 
closure of a vowel and differentiates between 
such Samal words as mata 'eye' and mati 
'unripe'. 
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Note -- The hams. is always marked and when a 
sequence of two vowels occurs unmarked by a 
hamsa the second vowel follows the first iAithout 
a break. This differs from the National Lan-
guage. e.g. tau 'know' and tau 'fear'. 

3. Differences Between Samal and Tausug  
In Sulu the two main languages are Tausug 

and Samal. It should be noted by the teacher 
who may be more familiar with Tausug than _;a-13.1 
that Samal has six vowels whereas Tausug has 
only three. The three extra vowels are a t  e t 

 and 6. 

4. rettackin  New Words 
Except for the few "sight words" conta ined 

in the first three primers all words are .earle 
up from known syllables. The principle of 
teaching used is "from the known to the lzr-
known". 

e.g. a 	to 	to 
t7 to tas 
tas to katas 

In the first three primers a few "sight worc's" 
are introduced e.g. arrAlli 'buy' and al:eka 
'many' in Book Two. These words cannot -;ee 
sounded out" but have to be learnt by sight. 
All the words in the story on page 25 of nook 
Two except am611i and nd&ku are made -o of 
taught syllables and can be sounded out syl 
lable by syllable. 

5. :peed to Teach 
The teacher should only move on to a 

page or a new sound when the previous pages or 
sounds are mastered by the students. 

6. The Use of Pictures  
The first syllable of the item illustrated 

is the same as the syllable being taught (the 
hamsel pictures are an exception). e.g. the 
F1777e of the diving goggles tipada on page 12 
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illustrate the sound ti, the picture of the sea 
urchin tehetehe illustrates the sound te. So 
the students will say "Ti, tioada t " p3inting 
first at ti and then at the picture of the di-
ving goggles. 

When the hamsa is taught the last syllable 
of the item illustrated is the same as the syl-
lable being taught. e.g. the picture of a foot 
tape on page 6 illustrates A.  

Consonants should never be taught in iso-
lation but always with a vowel attached to make 
a syllable. 
Note -- See Appendix A on page 50 for the mean-
ings of the picture words. 

7. Teaching Aids 
It is important to use other teaching aids 

besides the primer. 
a) Blackboard -- this is the best single teach-
ing aid. On it the teacher can copy from the 
primer the page being taught. It can be used 
for games e.g. 

(i) draw a ladder with words enclosed and 
see which students can climb to the top by 
reading the words. 

(ii) draw fish in the sea with different 
words written inside them and see how many fish 
the students can catch by reading the words. 
e.g. see Page 37. 

The blackboard can be used to help students 
attack new words. eg . if a student cannot read 
bukut the teacher should write the following on 
the blackboard and make the student read from 
the known to the unkown i.e. from the top 
down. 

ku 
kut 

bukut 

b) Recognition Drills -- In took Two Pages 39 
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to 41 are lists of words containing certain 
recognisable syllables, e.g. after teaching i • 1. u. and 4 on page 6 the teacher should turn 
to page 39 and get the students in turn to 
point to and read the i's under 	the 
under i etc. After teaching ta , ti tu, and 
te on page 12 the recognition c't- srt on pag-e 
snould be used. 

After teachinci the c as in!. 'egg' on page 
1 use the recognition chart or. page 40. 

Note -- these charts contain some untaught 
words and should not be used for reading ex-
cercises, On pages 35 to 38 are words made up 
of taught syllables and the students can read 
these when they have finisheq the primer. 

c) Flash Cards -- Cards with t-aught syllables 
or words, or sight words pr inted on them can 
be made out of stiff cardboard approximately 
6" x 2". These are good for revision purposes. 
The teacher will hold up one card at a time 
and the students will have turns to read 4:1-:e 
different words. If a word is read correctly 
the student holds the card,otherwise it goes 
to another student who can read it. Afterwards 
the cards are counted to see which student has 
the most. 

d) Writing -- To write down syllables and 
words already learnt is a big help in learning 
to read. Individual blackboards made out of 
pieces of plywood about 16" x 12", painted 
with blackboard paint are excellent for ite6s 
purpose. Worksheets are available from the 
Summer Institute of Linguistics' Headquarters 
at Nasuli, Malaybalay, Bukidnon, at cost. 
There are five sheets for Book Two. 

Special Notes on Book Two 
There are two main teaching points in 

Book Two. 
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1) The teaching of syllables of the pattern: 
consonant—vowel—consonant (CVC). This is a 
very cowon syllable pattern in Samal and even 
though it has been taught already in Book One 
it needs tosbe retaught thoroughly in Book Two. 
In this primer CVC patterns are taught from 
the known Cv syllable to the unkown CVC 
syllable. 

e.g. The known syllable ku 
Add final t to make kut 
Add syllable bu to make the mean-

ingful Samal word 	bukut  

2) The teaching of the glottal stop (hams1.). 
See the note at the bottom of page 42 for the 
use of the hamsa in Samal. 

The h7771-  is taught on the basis of a 
syllable previously taught. 

e.g. a to 
ka to ka 

When introducing the hamsa the teacher should 
compare words with and without the hamsa so 
that the students know what the hamsa is. e.g. 

mata 	'eye' 
mates 	'unripe' 
iTlu 	'there, that' 7—: ilu 	'orphan' 

The supplementary 	reader 	"Ondeonde 
Bangbang" is available for use after students 
have completed this primer. 
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